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تواریـخ آل عثمـان، محمـد بن حاجـی خليل 
القونوی، تصحيح و تحقيق زهير طيب، تهران: 

تراث اسلامی، 1397، 183 صفحه.
کتـاب تواریـخ آل عثمان تألیف محمـد بن حاجی 
خلیل قونوی و یکی از اولین کتاب هایی اسـت که 
در تاریخ آل عثمان نوشـته شـده اسـت. از شـرح 
احوال محمد قونوی اطلاعی در دسـت نیسـت جز 
آنچـه در بیـن مطالب کتاب آمـده، از جمله اینکه 
او زادة قونیـه بـوده و در عهد سـلطان محمد فاتح 
می زیسـته و به دسـتور سـلطان فاتح این کتاب را 

نوشته است. 
مؤلـف در ایـن کتـاب از معمـاری قونیـه و 
تقویم هـای قدیمـی )از زمـان سـلجوقیان تا عهد 
عثمانـی( گزارش هایی ارائه کرده اسـت. چنان که 
مؤلـف در مقدمة نسـخه بیـان کرده، نـگارش اثر 
در زمـان سـلطان فاتـح آغـاز شـده ولـی در عهد 
سـلطان بایزیـد دوم بـه پایان رسـیده و مؤلف، به 
دلیـل ارتباط و مودّتی که با سـلطان محمد فاتح 
داشـته، فصلی جامع )از ص 114 تا 159( دربارة 

او نگاشته است:

بـه عیـن عنایت بی نهایـت الهی ـ تعالی شـأنه ـ 
و رعایت بی رعونت پادشـاهی، توالی احسـانه در 
خوب تریـن آنـی و مرغوب تریـن آوانی، سـلطان 
محمـد کیقباد نژادی، اریکة سـلطان مرادی را با 
مراد بی مرود، مرادِ دولت گردانیده... )ص 114(.

 نثـر کتـاب، همان گونـه که دیده می شـود و البته 
مصحح هم تصریح کرده، فنّی و از نثرهای پیچیدة 
فارسـی اسـت و صناعات و آرایه های ادبی بسیاری 
در آن بـه کار رفتـه اسـت )ص 25(. پیچیدگی اثر 
بـه زبـان ادیبانـه و فاضلانة مؤلف، اسـتفادة مؤلف 
از واژگان غریب و دشـوار و نیز فارسـی زبان نبودن 
نویسنده ربط دارد )ص 24(. همچنین مصحح این 

اثر کتاب را متأثر از شاهنامه نویسی می داند.
بعـد از مقدمة پربار مصحـح، متن اثر با عنوان 
»سـفینة تواریـخ عثمانـی بـه لسـان فارسـی« آغـاز 
می شـود. در ابتدای متن، »سـبب انشـاء الرسـالة« 
بـه عربـی آمده و، پـس از آن، متن فارسـیِ کتاب 
با مقدمة مؤلف شـروع شـده اسـت. در این بخش، 
مؤلـف در خصـوص تألیف کتاب می نویسـد: »پس 
علـی سـبیل الایجـاز، به طریـق تحقق نه مجـاز، به 
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مسـاعدت دولـت سـلطانی بـه شـروع ایـن معانـی، 
مبادرت و مسـارعت واجب دیده شـد« و در ادامه به 
 بیـان تعلـق و ارتبـاط تواریخ آل عثمـان به تواریخ

آل سلجوق می پردازد، سپس »ذکر تواریخ سلاطین 
سـلجوقیه« را از سـلطان عزّالدیـن غالـب کیکاوس 
)حکومـت: 600-660ق( آغـاز می کند و به صورت 
خیلی کوتاه شاهان سلجوقی را تا آل عثمان و عهد 
سلطان مراد برمی شمارد. »حکایت وزارت خیرالدین 
پاشـا«، »پادشاهی سـلطان بایزیدخان«، »ذکر پادشاه 
مرحوم و مغفور مسعود و مبرور سعید شهید سلطان 
محمدخان بن سلطان مراد خان طاب مثواه مجملا و 
مفصلا مثلا«، »ذکر پادشاهی سلطان الاعظم و خاقان 
الافخـم سـلطان بایزیدخـان خلـدت خلافته« سـایر 
عناوین کتاب است. در پایان نیز فهرست مطالب و 

فهرست اعلام قرار داده شده است.  
فهيمه سيفی

توفيـق: روزنامه نـگار و مجموعـه دار ایرانـی 
در اسـتانبول )بـه انضمـام فهرسـت کتابخانة 
خصوصـی او(، جواد بشـری، تهـران: وارقان، 

1397، 192 صفحه.
کتـاب توفیق: روزنامه نـگار و مجموعـه دار ایرانی در 
اسـتانبول را دکتر جواد بشـری دربارة سید محمد 
توفیـق بـه رشـتة تحریـر درآورده اسـت. کتاب با 
پیشـگفتاری از دکتـر مجید غلامی جلیسـه راجع 
بـه صنعـت چـاپ و ورود آن به عثمانی، و سـپس 
مقدمه ای از مؤلف آغاز شده است. دکتر بشری بعد 
از مقدمه، شناختنامه ای از سید محمد توفیق ارائه 

کرده است: سـید محمد توفیق فردی ایرانی تبار و 
 اصالتاً همدانی بود که احتمالاً در آسـیای صغیر و

بـه احتمـال زیاد در بصـره )کـه در آن عهد تحت 
سـیطرة عثمانـی بـود( متولـد شـد. او در یکـی از 
نوشـته هایش خـود را »همدانـی الاصل اسـلامبولی 
المسـکن« معرفـی کرده اسـت. پـس از تحصیلات 
مقدماتی در بصره، مدتی به استانبول و سپس برای 
تکمیـل تحصیـلات خود به مصر رفـت. پس از آن 
به اسـتانبول بازگشت و در این شهر امتیاز روزنامة 
شـمس را ثبـت کـرد و نیـز ادارة مدرسـة ایرانیان 
در اسـتانبول را بـه عهـده گرفـت. او یکـی از افراد 
تأثیرگـذار در فعالیت های ایرانیان مقیم اسـتانبول 
بـود. از جملـه فعالیت هـای وی می تـوان بـه ایـن 
موارد اشـاره کرد: همکاری با سـید حسن تبریزی 
معروف به شـمس، در سـاماندهی امـور مربوط به 
انجمن سـعادت؛ ارتباط با بعضی از اعضای کمیتة 
ملّیّون )در برلن( که در استانبول حضور داشتند و 
مدیریت شعبه ای از این کمیته در استانبول؛ نقش 
عمده در نشر تعدادی از روزنامه های فارسی زبان و 
نیز ارتباط قلمی و فکری با افرادی چون کاظم زادة 
ایرانشـهر )مدیر روزنامة ایرانشهر( در اروپا. از دیگر 
فعالیت های او می تـوان به جمع آوری کتب نفیس 
اعم از چاپی و خطی اشاره کرد )← ص 28-17(. 
بخـش دیگر کتـاب، به مبحـث روزنامه نگاری 
توفیـق می پردازد. بنـا بر مطالب این بخش،  تاریخ 
جرایـد فارسـی زبانان ترکیـه بـا نـام توفیـق پیوند 
خورده است. روزنامه نگاری فارسی در آسیای صغیر 
با چاپ ترکستان و اختر آغاز شد، ولی حضور فعال 


